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	1. SUTARTIES ŠALYS

	



1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	188608252

	
	1.1.3. Adresas
	Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	LT886082515

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT774040063610001099

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	Lietuvos Respublikos finansų ministerija, 40400

	
	1.1.7. Telefonas
	+370 707 59 305

	
	1.1.8. El. paštas
	dvks@vsat.vrm.lt

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	Tarnybos vado pavaduotojas 


	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatai, patvirtinti Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“ ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo“ 4.1.4 papunktis

	

1.2. Tiekėjas
(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos.
Jei Tiekėjas yra tiekėjų grupė, skiltys pildomos įterpiant kiekvieno grupės nario informaciją)
	1.2.1. Pavadinimas
	

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	

	
	1.2.3. Adresas
	

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	

	
	1.2.7. Telefonas
	

	
	1.2.8. El. paštas
	

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	



	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Prekių priėmimą, Sąskaitų per informacinę sistemą SABIS priėmimą
	Audrius Vaicekauskas, Aviacijos valdybos Eskadrilės orlaivio vadas, tel. 0 707 48156, el. p. Audrius.Vaicekauskas@vsat.vrm.lt.

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	(nurodyti padalinį / skyrių, pareigas, vardą, pavardę, tel., el. paštą)

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas 
	3.1.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis savo lėšomis pristatyti sraigtasparnio pilotų šalmus (toliau – Prekė) adresu: Trakų r. sav., Paluknio sen., Paluknio k., Oreivių g. 1, LT-21168.
3.1.2. Išsamus Prekių aprašymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Prekėms nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“.
3.1.3. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms (pavyzdžiui, Prekės tapo nebegaminamos ir Tiekėjas, būdamas apdairus ir rūpestingas, iki Sutarties sudarymo to negalėjo sužinoti; Prekės tapo neatitinkančios Sutartyje nustatytų Prekėms keliamų reikalavimų dėl ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių), dėl kurių Tiekėjas negali pristatyti Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) nurodyto(-ų) modelio(-ių) Prekės(-ių) ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus (pvz. gamintojo raštą/ patvirtinimą, kad Prekė nebegaminama. Tiekėjas taip pat turi pateikti dokumentus, pagrindžiančius, kad naujas prekės modelis atitinka techninės specifikacijos reikalavimus ir (ar) tiekėjo pasiūlyme nurodytas techninių rodiklių reikšmes), Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) nurodytos Prekės kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus ne prastesnius reikalavimus atitinkančias Prekes. 
3.1.4. Bendrojo viešųjų pirkimų žinyno (BVPŽ) kodas: 18444110-7 (Šalmai).

	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	„Sraigtasparnio pilotų šalmai“, CVP IS Nr. 

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma


	4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Prekių pristatymo terminai, kai Prekės pristatomos dalimis
	4.1.1. Tiekėjas Prekes įsipareigoja pristatyti Prekes per 1 (vieną) mėnesį nuo Pirkėjo Prekių užsakymo išsiuntimo Tiekėjui dienos. 
4.1.2. Prekių perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita.

	4.2. Prekių (ar jų dalies) pristatymo termino pratęsimas
	4.2.1. Tiekėjas turi teisę į Prekių pristatymo termino pratęsimą nemokant delspinigių tik tuo atveju, jei atsiranda įrodymais pagrįstų kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims, ar kitų aplinkybių, kurių Tiekėjas negalėjo iš anksto numatyti. Aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti Prekių tiekimo terminą, jokiu būdu negali priklausyti nuo Tiekėjo. Tokiu atveju, Tiekėjas raštu nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas apie tai praneša Pirkėjui, pateikdamas minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. Nurodytas aplinkybes vertina Pirkėjas. Pirkėjui sutikus, Prekių pristatymo terminas gali būti pratęsiamas minėtų aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau nei 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui.
4.2.2. Jei prekių pristatymo terminas pratęsiamas dėl Tiekėjo kaltės, Tiekėjas įsipareigoja už kiekvieną uždelstą dieną mokėti Pirkėjui Sutarties 9.2.1 papunktyje numatyto dydžio delspinigius. Tokiu atveju, Tiekėjas raštu nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas apie tai praneša Pirkėjui. Pirkėjui sutikus, Prekių pristatymo terminas gali būti pratęsiamas, tačiau pratęsimo terminas negali viršyti 1 (vieno) mėnesio.

	4.3. Užsakymų teikimo tvarka
	Užsakymas teikiamas Tiekėjo nurodytu elektroniniu paštu ir laikomas gautu po 24 (dvidešimt keturių) valandų nuo užsakymo pateikimo.

	4.4. Dėl minimalios užsakymo vertės / apimties
	Netaikoma

	4.5. Kartu su Prekėmis pateikiami dokumentai 
	Netaikoma

	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Fiksuoto įkainio kainodara.

	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma fiksuoto įkainio kainodara




	5.2.1. Pradinės Sutarties vertė yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais) be PVM.
PVM sudaro (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais).
Sutarties kaina yra (nurodyti sumą skaičiais) Eur (nurodyti sumą žodžiais) su PVM.

5.2.2. Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, apskaičiuotai sudauginus Prekių kiekį iš Tiekėjo pasiūlyto įkainio be PVM. 

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles
	Sutarties įkainiai bus perskaičiuojami dėl PVM tarifo pasikeitimo.


	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai / įkainiams, Sutarties kaina / įkainiai perskaičiuojami nekeičiant Prekių kainos / įkainio be PVM. 

Perskaičiuota Sutarties kaina / Prekių įkainiai įforminami Susitarimu ir turi būti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas).

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Prekių kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma

	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio

	Netaikoma

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Prekių grupių kainų pokyčius
	Netaikoma

	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Netaikoma.

	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo per informacinę sistemą SABIS dienos.
Apmokėjimo sąlygos: 
1) įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, sumokama visa Sutarties kaina;
2) gali būti taikomas avansas. 

	5.6. Avansas
	Tiekėjui mokėtino avanso dydis 30 (trisdešimt) procentų nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal Tiekėjo pateiktą prašymą ir išankstinio mokėjimo sąskaitą ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Tiekėjo prašymo ir išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos.

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma. 

	6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Prekėms nustatomas Prekių gamintojo taikomas garantinis terminas ne trumpesnis nei 12 mėnesių. Garantinis terminas, skaičiuojamas nuo Sąskaitos pateikimo dienos.

	6.2. Garantinė priežiūra
	6.2.1. Tiekėjas, nepriklausomai ar Prekės gedimas buvo pastebėtas prieš pradedant ją eksploatuoti ar eksploatacijos metu, įsipareigoja savo jėgomis ir lėšomis pašalinti per garantijos terminą nustatytus Prekių trūkumus arba pakeisti trūkumų turinčias Prekes (naujomis) kokybiškomis prekėmis, išskyrus tuos atvejus, kai Prekių trūkumai atsirado dėl Perkančiosios organizacijos netinkamo Prekių naudojimo ar saugojimo.
6.2.2. Garantinio termino laikotarpiu nustačius Prekių trūkumus, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos pašalinti Prekių trūkumus.
6.2.3. Tiekėjas Prekes su trūkumais pasiima iš Sutarties 3.1 papunktyje nurodyto adreso.
6.2.4. Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka taip pat nustatyta Bendrųjų sąlygų 7 skyriuje.

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	Netaikoma 

	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI

	Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.

arba

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai yra nurodyti Sutarties priede Nr. 3 „Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai“.

	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas netesybomis (delspinigiais, bauda).

	8.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Netaikoma

	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas 
	Netaikoma

	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ	

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.     

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių trūkumų, kainos be PVM. 
9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo. 

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, Tiekėjas moka 0,5 procento dydžio baudą nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos 
	Netaikoma

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Netaikoma

	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	Netaikoma

	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų Kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Netaikoma

	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma

	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	Netaikoma

	9.10. Kitos netesybos
	Netaikoma

	10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	10.1.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma:
10.1.1.1. jeigu Tiekėjas nepristatys Prekių per Sutartyje nurodytus terminus ir papildomą nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą;
10.1.1.2. jeigu Prekės bus netinkamos kokybės, arba jų pakeitimas užtruktų ilgiau nei 10 (dešimt) darbo dienų;
10.1.1.3. jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalins nustatytų Prekių trūkumų arba nepakeis Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių Prekių atitinkančiomis, arba atsisakys juos pašalinti (išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi ir Prekės atitinka Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus);
10.1.1.4. jeigu Tiekėjas pažeis Sutartyje nustatytus įsipareigojimus dėl konfidencialumo.

	10.2. Dideli arba nuolatiniai esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumai
	10.2.1. Sutarties nuolatiniu esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumu bus laikoma:
10.2.1.1. Tiekėjo uždelsimas, trunkantis daugiau nei 10 (dešimt) darbo dienų, tiekti Prekes 4.1.1 papunktyje nustatytu terminu;
10.2.1.2. Tiekėjo uždelsimas, trunkantis daugiau nei 10 (dešimt) darbo dienų pakeisti Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių Prekių atitinkančiomis.

	11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną).
Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo, bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 2 (du) mėnesiai.

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Netaikoma

	12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka.

	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai

	12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties kainą / įkainius;
12.2.2. jeigu Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau nei 10 (dešimt) darbo dienų nei Sutartyje nustatytas Prekių pristatymo terminas;
12.2.3. jeigu Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 20 (dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės;
12.2.4. Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir dėl Prekių pristatymo vėlavimo Prekės tampa nebereikalingos;
12.2.5. Tiekėjas 2 (du) kartus pažeidžia esminę Sutarties sąlygą.

	13. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI

	13.1. Aplinkosauginių kriterijų nustatymo teisinis pagrindas
	Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.4.4. papunkčiu.

	13.2.  Su perkamomis Prekėmis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma

	14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 
(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos) 

	14.1. 
	(pildyti jei keičiamas Sutarties Bendrųjų sąlygų punktas, jį išdėstant nauja redakcija):
Šalys susitaria pakeisti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą ir išdėstyti jį nauja redakcija: ____.

	14.2.
	(pildyti jei papildomos Sutarties Bendrosios sąlygos naujomis nuostatomis):
Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu punktu, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: ________.

	14.3.
	(pildyti jei išbraukiamas Sutarties Bendrųjų sąlygų atitinkamas punktas:
Šalys susitaria išbraukti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą, tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: _____.

	14.4.
	(pildyti jei nustatomos kitokios nei Sutarties Bendrosiose sąlygose nustatytos nuostatos dėl Prekių intelektinės nuosavybės):


	14.5.
	Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose.
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Sutarties priedas Nr. 1

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
I. BENDRIEJI REIKALAVIMAI

	Nr.
	Parametras
	Aprašymas

	1.
	Pirkimo objektas
	Sraigtasparnio piloto šalmai, suderinami su naktinio matymo prietaisais (NVG), bei sukomplektuoti kaip nurodyta šioje techninėje specifikacijoje.

	2.
	Šalmo konstrukcija
	Sraigtasparnio piloto šalmas turi būti tikslingai sukurtas profesionaliam naudojimui sraigtasparnyje, bei pagamintas iš lengvų kompozitinių junginių (tokių kaip aramido, stiklo ir/arba anglies pluošto t.t) arba jų kompozicijos.

	3.
	Atsparumas smūgiams ir pradūrimui
	Atitinka ar viršija standartą MIL-DTL-87174/A –„Sraigtasparnių pilotų šalmai“ ir užtikrina galvos apsaugą.

	4.
	Spalva
	NATO matinė žalia ( NATO „green matt“) – visos šalmo korpuso dalys (tame tarpe ir NVG adapteriai) turi būti vienos spalvos.

	5.
	Šalmų dydžiai
	Šalmai turi būti vieno dydžio, pritaikyti dėvėjimui asmenims, kurių galvos apimties dydžiai yra intervale 57-61cm. 

	6.
	Individualus pritaikymas
	Šalmo individualus pritaikymas atliekamas: 
* Skirtingo storio paminkštinimo pagalvėlėmis; 
* Papildomomis dydžio reguliavimo sudėtinėmis dalimis vidaus paminkštinimais , juostelėmis;
* Ausinių ir kitų vidaus detalių pritaikymas su velkro diskais ar juostelėmis. 
* Ausinių kaušeliai turi būti ergonomiški, minkšti ir ilgaamžiai.
Pastaba: Tinka ir kitokie gamintojo numatyti sprendimai, leidžiantys individualiai ir komfortiškai pritaikyti šalmą jo naudotojui.

	7.
	Užsegimo dirželis
	Saugus, greito užsegimo-atsegimo mechanizmas, patogus naudotis abejomis rankomis, reguliuojamas ir patogiai tvirtinamas pasmakrėje.
Pastaba: šalmo tipo užsegimo mechanizmas dėvimas tiesiai ant smakro yra netinkamas.

	8.
	Optiniai skydeliai / stiklai
	Atitinka ar viršija standartą MIL-V-43511C – „Piloto šalmo optinis skydelis / vizorius“ ir užtikrina pilną akių apsaugą nuo UV spinduliuotės.

	9.
	Optinių stiklų spalvos ir išdėstymas
	Išorinis stiklas – aukšto kontrasto, Geltonas arba Oranžinis;
Vidinis stiklas (arčiausia veido)  - tamsintas, su tamsaus žalio atspalvio filtru. 
Pastaba: Pilko atspalvio filtras („Grey / smoke“) yra netinkamas.

	10.
	Optinių stiklo apsauga ir valdymas
	Optiniai stiklai, juos įtraukus privalo būti pilnai apsaugoti vidiniame šalmo korpuse, jų išskleidimas ir sutraukimas turi būti įmanomas viena ranka. 

	11.
	Suderinamumas su regos koregavimo akiniais
	Šalmas turi būti pritaikytas naudojimui asmeniui dėvinčiam vidutinio dydžio regėjimą koreguojančius akinius. Akiniai turi netrukdyti vidinio ir išorinio optinio stiklo naudojimui (pilnai išskleistoje / darbinėje pozicijoje).

	12.
	Naktinio matymo prietaiso (NVG) tvirtinimas
	Šalmo viršutinėje dalyje turi būti gamintojo įrengtas naktinio matymo prietaiso (NVG) tvirtinimo mazgas, o galinėje šalmo dalyje turi būti įrengtas tvirtinimo mazgas NVG maitinimo blokui pritvirtinti.
Šalmas turi būti suderinamas su pirkėjo naudojamais CN2H-AA tipo naktinio matymo prietaisais ir jų tvirtinimu prie šalmo (ant šalmo turi būti įrengtas NVG tvirtinimo mazgas).
Šalmas turi būti suderinamas su standartine, greitos fiksacijos ANVIS QD 4 taškų tvirtinimo sistema, suderinama su pirkėjo planuojamais naudoti FENN NG-800 tipo naktinio matymo prietaisais ir jų tvirtinimu prie šalmo (ant šalmo turi būti įrengtas NVG tvirtinimo mazgas).
Pastaba: Siekiant užtikrinti suderinamumą su skirtingų NVG gamintojų tvirtinimo sistemomis galima naudoti specializuotus, šalmo gamintojo patvirtintus tvirtinimo adapterius (fiksacija varžtais). Tokiu atveju, kiekvienas šalmas turi būti komplektuojamas su šalmo tvirtinimo adapteriais skirtais tiek CN2H-AA, tiek ANVIS 4 taškų tvirtinimo tipo naktinio matymo prietaisams.

	13.
	Ausinės
	Šalme turi būti įrengtos civilinio tipo / aukšto impedanso (300 - 600 Omų)  specializuotos aviacinės ausinės, galinčios veikti su pirkėjo sraigtasparnių vidinio ryšio sistema.

	14.
	Aktyvaus triukšmo slopinimo sistema (ANR)
	Šalme turi būti sumontuota efektyvi aktyvaus triukšmo slopinimo sistema užtikrinanti piloto klausos apsaugą nuo išorės triukšmo.
Jei tai numato gamintojas, ANR turi būti su garso lygio reguliavimo galimybe, taip pat gali būti įrengtos ir kitos gamintojo numatytos funkcijos.

	15.
	Mikrofonas
	Šalme turi būti sumontuotas elektretinis mikrofonas suderinamas su pirkėjo sraigtasparnių civilinio tipo / aukšto impedanso vidinio ryšio sistema. Mikrofono laikiklis turi būti kombinuoto lankstaus / bėginio tipo (flex & wire boom), kurio palenkimo kampas ir išlindimo atstumas yra reguliuojamas ir fiksuojamas šalmo išorėje užveržiamu varžtu.
Pastaba: vientisas / ištisinis ir lankstus (flex boom tipo) mikrofono laikiklis yra netinkamas.

	16.
	Prijungimo laidas
	Šalme turi būti sumontuotas aukštos kokybės lankstus, ne mažiau kaip 120cm (4 FT) ilgio tiesus laidas su U174 tipo kištuku.

	17.
	Šalmo krepšys
	Šalmai turi būti komplektuojami su specializuotais, mažai praleidžiančių drėgmę, šalmų saugojimo ir nešiojimo krepšiais, užsegamais užtrauktuku, bei skirtais nešiojimui per petį. Krepšio spalva NATO žalia arba alyvinė (Olive).
Krepšyje turi tilpti šalmas kartu su sumontuotu naktinio matymo prietaisu („Oversize“ krepšio dydis).
Pastaba: Jeigu gamintojas šalmus komplektuoja su kitokio modelio šalmo krepšiais, kiekvienas šalmas turi būti pateiktas su papildomu, aukščiau nurodytus reikalavimus atitinkančiu šalmo krepšiu. 

	18.
	Komplektacija
	Kiekvienas šalmas turi būti komplektuojamas su visais suderinamumui su naktinio matymo prietaisais, eksploatacijai ir saugojimui būtinais gamintojo priedais nurodytais šioje techninėje specifikacijoje, bei šalmo eksploatacijos / aptarnavimo / priežiūros instrukcija.

	19.
	Garantija
	Šalmui turi būti suteikta ne mažesnė kaip 12 mėn. gamintojo garantija.






